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Copy Teletransmitted Magna PT S.p.A.
Magna PT S.p.A. 14249
favolced to /1A DEI CICLAMINI 4 C/O KUEHNE-NAGEL
70026 MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4
IT Italle 70026 MODUGNOQ
IT Italie
y 449,635
Delivery Note
Page 1
[ Date Number Customer USt-IDNr. Supplier Code 91020603 )
Your reference
31/10/2 ITO4886850728
1/10/20192| 0000088258 [C0000556 550002961202
Reference Subreferences Deslgnation Weight in KG| Quantity
Packing Handling Gross net
Purchase order 550002961202 (20277 }
2507600910 PIN 120,00 104,00 32 000,00
= Index : - CARTON C4 SPECIAL 200X200X100 DDBE  M00D006662
Drawing N. : 2507600910--
Program No Batch Parcels Label Ne
ii_ﬂﬁ 25980 001 32 from 1000,00 259800001  up to 259800032
2l == - e e I W e LN Gl A o ot T
4&9’2 (88 T
550 0864386
KUEHNES-MAGEL s.a..
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 32&'9‘9
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi; T
Conformita alle schede d'imbailo:
Data controllo: 0?{“{ b{f
Firma
m-— H
i Transportation Total packaging Total weight | KG  Total quantity |
..... N ... SN |- S :
DACHSER FRANCE iE o
Road 32 Parcels i, 120,00 104,00 32 000,00
\FCA AMD Factory Packing included i |
g
3




Jransport Order -
\%?g;j/

£

Mittente N° partita VA By
Sender VAT-D-o. L4

AMD DECOLLETAGE
250, RUE DE LA POINTE DORCHEX

F-744&0 MARNRZ
FRAMEK VACCHIERI

.77/

= M
Data / Date
Q4—-NOV-2019

LT

Inditlzzo del luego di carico (di ritiro)
Collection address

AMD DECOLLETRAGE

250, RUE Dk LA POINTE DORCHEX
wmvaaan MABNOZ

Ordine i trasporto
Order code

LYS~ER—-Z000136 #%% EURAPID %4

LSS IR
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MABNA PT 8.P.A., PLANT MODUGNG

VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MDODUGND

Condizionl di trasparto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

franco dam, flznu: fabbrica
free domidla axworks

Dﬁde?riﬁm Dmnsdoganatn

dazl agatf dal non pagati
taxesppg!d Dmﬁ unp‘:a

LYDN

F-&3200 VENISSIEUX

[Qdudmes [éudammm) 1o+ 33 / 4 78 21 23 u

Indirizzo di cansegna della merce
Delivery address

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

6

DHL FREIGHT (FRANCE) SR

A

28 RUE EUBENE HENAFF

i Faxi+ 32 /7 4 7& 21
others
EXNW
mwml{nne campl?mentare .I;.Iurneraldl Fnsster
itional transport Insurance arminal reference
) 4 g128TToo12029
] o
. Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Valuz for insurance

Mo f TP T NW-ET084F

Terminal di amivo Numero telefonico

Destination terminal Contact te|
I-70026 MODUGND BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numerl Quantita Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weightin kg Value (with currency)
E08DS
1| PLE [ Boods
Peso tassabile in k Totale pese lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight inkg
Din. X anx om X m= o 40:@ M 0. 00 271. 0C

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions

COMMITTED DELIVERY DARTE: EOH?IIOB

2019~11-04
2019-11-04 i

«FIH Cunf:rmed-
.FIH Confirmed:

Allegati / Enclosures

Timbro e finma del mittente

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Consegna al destinatario
Delivaly to consignee

IMPORFANT
According to CMR, transport damages have ta be noted on the trafisport order (POD)

Stamp and signature of sender

Note

Data / Date Data / Date

Orario / Time Orario / Time

uput? dellvtehry of the cghr\IsrgErhné?é.ogﬁlnE%gres not VI.IiIblt:h ext;n&ally shgl]tiiél‘l%énuuﬁed in e
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ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Briver's signature
Consignes's signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee’s name In block letters
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